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WITH LOVE FROM COPENHAGEN

At UMAGE, our designers take inspiration from the distinct
nature of the Nordic landscape to create unique designs
related to the way we live in an urban setting. Influenced by
the design language, colours and materials found around us
in Scandinavia, we create a collection that is rooted in our
home but designed for everyone.

Versatile, flexible and multifunctional, our furniture and
accessory collection is designed for packing the most into
life in smaller spaces!






ENGLISH

IMPORTANT! Always shut
off the power to the circuit
before starting installation
work. In some countries,
electrical installation work
may only be carried out
by an authorised electrical
contractor. Contact your
local electricity authority for
advice.

DEUTSCH

WICHTIG! Vor der Installa-
tion den Strom abschalten.
In einigen Lindern diirfen
Elektroinstallationen nur von
autorisierten Elektrofachleu-
ten ausgefiihrt werden. Im
Zweifelsfall die ortlichen
Behorden ansprechen.

FRANCAIS

ATTENTION! Toujours cou-
per I’alimentation au pan-
neau principal avant de pro-
céder a l'installation. Dans
certains pays, l'installation
doit étre effectuée par un
électricien qualifié. Pour en
savoir plus, contacter les au-
torités locales compétentes
en la matiere.

NEDERLANDS
BELANGRIJK! Schakel de
stroom altijd uit voordat met de
installatie wordt begonnen. In
sommige landen mogen elektri-
sche installaties alleen worden
uitgevoerd door een bevoegd
elektricien. Neem daarom
contact op met de plaatselijke
overheid voor advies.



DANSK

VIGTIGT! Sluk altid for
strommen, for installationen
pabegyndes. | nogle lande
ma elektriske installationer
kun udferes af en uddannet
elektriker. Fa oplysninger hos
de relevante myndigheder.

ISLENSKA
MIKILVAGT! S14id
rafmagnid Gr adur en
uppsetning hefst. [ sumum
[6ndum parf uppsetning
ad vera framkveemd af
[6ggiltum rafvirkja. Leitid
rada hja rafvirkja vardandi
uppsetninguna.

NORSK
Elektriske installasjoner skal
utfores av elektriker. Steng

av stromtilforselen til strom-
kretsen med riktig sikring for
instal-lasjonsarbeidet pabe-
gynnes.

SUOMI

TARKEAA! Katkaise aina vir-
ta padkatkaisimestra ennen
asennusta. Joissakin maissa
kytkenndn saa tehdd vain
ammattitaitoinen sahkdasen-
taja. Selvitd paikalliset maa-
raykset.

SVENSKA

VIKTIGT! Stdng alltid av
strommen innan installation
paborjas. | vissa lander far
elektrisk installation endast
utféres av auktoriserad elek-
triker. Kontakta din lokala
myndighet for rad.



CESKY

DULEZITE! Pted instalaci
vzdy odpojte ze sité. V
nékterych zemich muze
instalaci provést pouze
kvalifikovany elektrikar.
Kontaktujte o radu nejbliz§iho
elektrikare.

ESPANOL

IMPORTANTE! Desconecta
siempre el interruptor gene-
ral de la electricidad antes
de iniciar cualquier trabajo
de instalacién. En algunos
paises, la instalacién eléctri-
ca sélo puede realizarla un
electricista profesional. Ponte
en contacto con las autorida-
des locales para saber cudl
es tu caso.

ITALIANO

IMPORTANTE! Togli sempre
tensione al circuito prima di
iniziare I'installazione. In al-
cune nazioni l'installazione
elettrica puo essere effettuata
solo da un elettricista auto-
rizzato. Per maggiori infor-
mazioni, contatta I’autorita
locale per I’energia elettrica.

MAGYAR

FONTOS! Minden esetben
kapcsold le az aramot miel&tt
elkezded a munkat. Néhany
orszagban elektromos instal-
lacioét kizarolag szakember
végezhet. Ezzel kapcsolat-
ban érdeklddj elektromos
szolgaltatédnal.



POLSKI

WAZNE! Przed rozpocze-
ciem instalacji odtgcz zasila-
nie. W niektorych panstwach
instalacje elektryczne moga
by¢ wykonywane wytgcznie
przez wykwalifikowanych
elektrykow. Skontaktuj sie z
odpowiednimi instytucjami,
aby uzyskac porade.

EESTI

OLULINE! Lulitage alati
enne paigaldustoode alus-
tamist elekter vélja. Mones
riigis voib elektritoid teos-
tada ainult litsentseeritud
elektrik. Votke tihendust ko-
haliku elektriteenust pakku-
va asutusega.

LATVIESU

SVARIGI! Pirms montazas
darbu uzsaks$anas vienmér
atvienojiet galveno stravas
padevi. Dazas valstis
elektroinstalacijas darbus
drikst veikt tikai sertificéts
elektrikis. Neskaidribu
gadijuma sazinieties ar
savu vietéjo energoapgades
uznémumu.

LIETUVIU

SVARBU! Prie§ pradédami
elektros instaliacijos darbus,
visada iSjunkite elektros
energijg. Kai kuriose Salyse
elektros instaliacijos darbus
gali atlikti tik leidimg tam
turintis elektrikas. Kreipkités
| atitinkamas institucijas ir
pasitikslinkite.



PORTUGUES
IMPORTANTE Desligue
sempre a corrente eléctrica
antes de comecar um
trabalho de instalagdo. Em
alguns paises os trabalhos
de instalagio eléctrica s6
podem ser realizados por
um electricista autorizado.
Contacte a sua autoridade
local de electricidade para
aconselhamento.

ROMANA

ATENTIE! Opriti intotdeauna
alimentarea cu curent
electric Tnainte de a incepe
lucr&rile de instalare. In unele
tari, operatiunile de instalare
pot fi efectuate numai de
catre un instalator autorizat.
Pentru mai multe informatii,

contactati autoritatea locala
care gestioneaza energia
electrica.

SLOVENSKY
DOLEZITE! Pred intalciou
vzdy odpojte zo siete. Zistite
si, C¢i nepatri- te medzi
tie krajiny, kde instalaciu
méze uskutoénit’ vyluéne
elektrikar. O radu poziadajte
vasu lokalnu autoritu.

BBIITAPCKN

BAXXHO! BuHarun nsknioy-
BalTe enekTpo3axpaHBa-
HeTO BbB Bepwurara, npeam
Oa u3BbpliBate pabora no
MHCcTanayusta. B Hakou
cTpaHu paboTa no enexkTpu-
YeckuUTe MHCTanayMm Moxe
a ce U3BbpLUBA €ANHCTBE-



HO OT OTOPU3NPaH eneKTpo-
TexHuk. 3a npenopbka ce
ob6bpHeTe KkbM MecTHaTa
enexkTpuyecka KoMnaHus.

HRVATSKI

VAZNO! Uvijek iskljugite
struju prije instalacije. U
nekim zemljama postavljanje
elektri¢nih instalacija moze
obavljati samo ovlas-
teni elektricar. Za savjet
kontaktirajte svog lokalnog
ovlas- tenog elektri¢ara.

EAAHNIKA

>HMANTIKO! Mpiv atmo tnv
€vapén TnG epyagiag eyka-
TACTAONG, VO OIOKOTITETE
TAVTA TNV TTAPOXH PeUMa-
TOG OTTO TOV YEVIKO OIAKO-
TITN. Z€ PEPIKEG XWPEG, Ol

NAEKTPOAOYIKEG Epyaaieg Ba
TTPETTEl VO TTPAYUATOTTOIOU-
VTal YOVO aTTo €va £ougio-
d0TNUEVO nAekTpoAdyo. MNa
TTANPOYOPIEG, ETTIKOIVWVI-
gTE YE TNV ETAIPIA NAEKTPI-
OMOU TNG TTEPIOXNG TOG.

SRPSKI

BITNO! Uvek iskljucite
struju pre nego Sto po¢nete
s intaliranjem. U pojedinim
drzavama elektroinstalacije
mogu da postave samo
osobe s ovlas¢enjem.
Obratite se lokalnoj elektro-
distribuciji za savet.

PYCCKWIA

BHUMAHWE! lMNepepn ycTa-
HOBKOW BCerga OTKIo-
YyanTe 3neKTponuTaHwue.



B HekoTopbiXx cTpaHax
3MEeKTPOyCTaHOBKA OOMX-
Ha NpPoM3BOAUTLCS TONBKO
KBanMuumpoBaHHbIM 3MeK-
Tpukom. O6paTnTech 3a KOH-
cynbTauuei B COOTBETCTBY-
foLLME MECTHbIE UHCTaHLUW.

SLOVENSCINA
POMEMBNO! Pred
zaCetkom dela vedno
izklopite elektriéno
napajanje. V nekaterih
drzavah sme elektricno
napeljavo napeljevati le
pooblasceni elektricar. Za
nasvet se obrnite na najblizji
pooblasceni servis.

TURKCE
ONEMLI! Kuruluma
baslamadan 6nce her zaman

elektrik devresini kapatiniz.
Bazi Ulkelerde elektrik
kurulum islemi sadece
yetkili elektrik teknikerleri
tarafindan yapilmaktadir.
Size en yakin yerel elektrik
idaresi ile temas kurarak bu
konuda bilgi alabilirsiniz.

BAHASA INDONESIA

PENTING! Selalu matikan
listrik ke sirkuit sebelum
memulai pekerjaan
pemasangan.Di beberapa
negara pekerjaan
pemasangan listrik hanya
boleh dilakukan oleh tukang
listrik tersertifikasi. Hubungi
tukang listrik berwenang di
tempat anda untuk saran.



BAHASA MALAYSIA
PENTING! Sentiasa
padamkan bekalan kuasa
ke litar sebelum memulakan
kerja-kerja pemasangan.
Di beberapa negara kerja-
kerja pemasangan elektrik
hanya boleh dilakukan oleh
kontraktor elektrik yang
bertauliah. Hubungi pihak
berkuasa tempatan untuk
mendapatkan nasihat tentang
bekalan elektrik.
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A DEPOSER A DEPQSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil

se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !



DESIGNED BY
SOREN RAVN CHRISTENSEN

“ The illusion of earthly
weightlessness had to be
challenged by a light design that
defies gravity ,,
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ASTERIA
table | pearl white




COMFORT CIRCLE oak
TIME FLIES chrome | white sands




SUSTAINABLE SUSTAINABILITY EFFORTS

We are dedicated being sensible frontrunners on the
environmental responsibility. If we provide timeless and
functional quality designs that last, we know nature will prevail,
as will UMAGE.

“SAVING THE SCENT OF THE FOREST
AFTER AN EARLY MORNING RAIN”

@ ONETREEPLANTED

GIVING BACK TO NATURE
In collaboration with the NGO One Tree
Planted, we are planting a tree every time one
of our designs made from wood* are being sold.

* Includes: The Reader collection, A Conversation Piece collection,
Stories collection, Treasures collection, Step It Up collection, Lounge
Around collection, Audacious collection, Comfort Circle collection,
Hang Out collection, My Spot collection, One More Look collection,
Flow collection, Clava Wood collection, Forget Me Not collection,
Chimes collection, Jazz collection




MULTIFUNCTION AND FLEXIBILITY
One of the key aspects of the designs at
UMAGE is multiple functions and flexibility.
Designing with more than one function in
mind is a sustainable mindset as it reduces the
number of products you need to buy to get a
complete setting for your space.

RECYCLING
Please follow the marked icons on the packaging
materials for correct disposal of the remaining
packaging materials:

CARDBOARD @9

Recycle your waste correctly
Bl PAPER s e
the packaging
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FOLLOW US ON SOCIAL MEDIA

© f @%P

@umagedesign | #umagedesign | umage.com

UMAGE
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